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A szoboszlói vasúti katasztrófa.
Az a szörnyű vasúti szerencsét­

lenség, melyről ma hajnalra virradva 
e lap hasábjaiból értesült Debrecen 
közönsége, sokkal komolyabb, kö­
vetkezményeiben sokkal súlyosabb, 
semhogy rövidesen napi rendre tér­
hetnénk felette.

A borzalmas részleteket, a ve­
res epizódokat, melynél rettenete­
sebbet a regényíró fantáziája sem 
eszelhetne ki, megtalálják olvasóink 
lapunk más helyén. Itt azonban le 
kell szögeznünk e katasztrófa köz­
vetlen tanulságait. Mert régi tapasz­
talat, hogy amit hiába prédikál a 
közönyös publikumnak évek során 
át miniszter, szakértő, újságíró: az 
egyszerre villám fényével, az elemi 
igazság gyújtó erejével hatol be a 
köztuda'ba, mikor egy-tgy véres 
szerencsétlenség már bekövetkezett.

Miről is van szó? Debrecen tő- 
szomszédságában, Hajdúszoboszlón, 
egy személyszállító vonat, teli csen­
desen nyugvó utas közönséggel, 
neki rontott egy másiknak. A ka­
tasztrófát nyilván kötelességmulasz­
tás, gondatlanság okozta. Ennek mér­
tékét a későbbi tárgyilagos vizsga­
lat fogja megállapítani.

Anuyi azonban már most is 
kézen fekvő, hogy a váltókezelés, 
a legszükségesebb felszerelések ko­
rül is hiba volt. Ez azután felszínre 
véli a masryar államvasutak régóta 
sajgó sebét, a beruházásoknakhosz- 
szu, oktalan húzását, halasztását. 
Ha Kossuth és Szterónyi végre nem 
fogtak volna bele teljes ereilyel, 
hogy az elkorhadt, lehetetlen álla­
potokat szanálják, a szoboszlói ka­
tasztrófáknak sürü ismétlődése lett 
volna a következése.

Szerencsére, az államvasutak 
javításáért, üzemének tökéletesbite- 
séért történt már egy és más az 
utóbbi időben. De a tegnapi esemé­
nyek mutatják, hogy még nem ele­
gendő. Mihelyst a személyzet munkaj
beosztását az egész vonalon kellő 
egyensúlyba hozzák, a felvigyázó 
személyzet túlterhelését csökkentik, 
akkor emberi számítás szerint alább 
fog hagyni a vasúti szoroncsetlen- 
ségek szörnyű statisztikája. Nem 
fog elfacsarodni minden hitves es 
anya szive, ha férje vagy gyermeke

vasúti jegyet vált Szoboszlóig vagy 
pláne Budapestig.

*

A katasztrófa előzményei. j
A katasztrófa után még órákkal sem ' 

lehetett tiszta képet alkotni a rettenetes sze­
rencsétlenség körülményei! ől. A lapok sok 
féle verziót vetettek felszínre, de a szomorú 
valóságot leginkább a „Debreczen“ tudósítása 
fedte.

Egyes lapok beszéltek forgalmi tiszt 
felfüggesztéséről és arról, hogy a vonatok 
menetközben ütköztek össze, de ezek a hírek 
csak a legelső zűrzavarból kerültek ki s 
nélkülöztek komolyabb alapot.

Most már teljes hűséggel lehet tudni 
az összes részleteket. Az 1707. számú eze- 
mólyvonat nagyon sok utassal 10 óra 4U 
perékor indult el Debrecenből. Útközben 
kellett volna találkoznia az éj félelőtt Debre­
cenbe érkező 1758. számú rendes tehervonat­
iak mely rendes körülmények között az 
ebes! kitérőnél várja be, mig mellette elha­
lad a személyvonat, hogy aztán a nyitott 
pályán folytassa útját Debrecen felé.

Hétfőn éjszaka azonban nem úgy volt. 
A tehervonat nagyon sokat késeit, úgyhogy 
kivételesen Szoboszió pályaudvarán varia be 
a személyvonatot. A személyvonatot a szo- 
boszlci forgalmi iroda be is eresztette a 
pályaudvarra mert hisz a tehervonat bent 
volt az állomáson és ezirányban már lead­
ták az összes jelzéseket.

A szoboszlói pályaudvaron négy sínpár 
húzódik végig. Héttőn éjszaka a másodikon 
az 1765. számú vonat, a negyediken az oö. 
teher vonat eleje, míg ugyancsak a hátsó 
kocsisora az első vágányon állt tolatásra, il­
letőleg össze kapcsolásra készen, bzabadon 
állott a harmadik sínpár és ezen is kellett 
volna befutnia az érkező személyvonatnak, 
az 1707-nek. _ .

Ahol a négy sínpár a fő, vagyis inkább 
a nyílt pályába olvad össze, ott áll a váltó, 
mely a nyílt pálya sínpárját a pályaudvar 
harmadik vagy negyedik sínpárjára vallja. 
A váltót a váltóőr át is váltotta a harmadik 
sínpárra, de nem vette észre, hogy azalatt, 
mis az úgynevezett váltótárssá a harmadikra 
mutatott, a sínpár tulajdonképpen nem vál­
tódott át, mert a váltórud el volt torve, 
vagy meg volt repedve és az átváltás pilla­
natában tört ketté, esak elég az hozzá, hogy 
a nyílt sínpár csak a negyedikre yolt be­
kapcsolva, amelyiken ott vesztegelt indulásra 
készen a tehervonat, rajta Egei József moz­
donyvezetővel és Ferenczy József fűtővel, 
kik szintén az indulásra készülődtek.

A személyvonatot Csuka Lajos moz­
donyvezető vezette. A nagy sötétségben 
természetesen nem vehette észre a hibás 
váltóállítást s miután a pályaudvartól leg­
alább egy kilométer válasz'otta e1» telJ®8 
menetsebességgel eresztette gépjét az állomás 
felé.

Debrecen, julius 7.

A katasztrófa.
A váltótól mintegy 20-80 méternyire 

állott esak a tehervonat. A mozdonyvezető 
észrevette ugyan a veszedelmet, de ekkor 
már késő volt minden, mert a következő 
pillanatban beállott a katasztrófa. A rendes 
menetsebességgel haladó személyvonat neki­
ütközött a tehervonat mozdonyának. Óriási 
fülsiketítő robaj, földrengető dübörgés, re­
csegés, csattogás és aztán pár pillanatig 
csönd. Iszonyatos, lelket remegtető csönd, 
melyet aztán vérfagyasztó segélykiáltás, 
halálhörgée, jajongás zavart meg.

Percek múltak el, míg a rémuletszulte 
általános dermedtségből felucsodtak az em­
berek Az állomás személyzete csakhamar 
égő fáklyákkal világította meg a romokat, 
melyek rémületes látványt nyújtottak, vér, 
frissen párolgó emberi vér mindenütt. A 
kocsironcsok emeletmagasságnyira torlódtak 
fel és a romok közül mindenünnen panaszos 
segélyhívó hangok hallatszottak.

Meg kell linchelni I
Az utasok nagyrésze már az első per­

cekben előmászott a romok közül, vagy le­
szállóit az épen maradt kocsikból. Nagy tö­
meg verődött itt össze s ennek a tömegnek 
lelkületére szállt az embertársuk párolgó vére, 
a véletlen ellen való tehetetlenség nyugtala­
nító érzetté és bosszút kívánt. Sötét bosszút, 
azért amiért annyi emberélet puszi ült el. A 
tömeg eszeveszetten kereste az állomástőnö- 
köt, Tárnok Bélát, ki pedig abszolúte nem 
volt okozója a szerencsétlenségnek, de hát a 
tömeg harag felülről kezdte az állomásfőnö­
kön es a feldühödött emberek tényleg bán­
talmazták is. Ha ki nem érkezik a csendőr­
ség és meg nem óvja Tárnok Bélát, a tömeg 
meglincheli. A rendet aztán a kivonult ren­
dőrök és csendőrök nagynehezen fentartottáz, 
úgy hogy nyugodtan megkezdődhetett a men­
tési munka. A mentée.

Nehéz dolog volt ez. A romok alól erről 
is arról is segélykiáltások hallatszottak, úgy, 
hogy a fáklyafény mellett dolgozók nem is 
tudták, hogy merre forduljanak, hol a leg­
nagyobb a veszély. Az egész ™la™}
kísérteties látványt nyújtott a fáklyafénytől
bevitárnok Béla, a szoboszlói állomásfőnök 
azonnal intézkedett, hogy a mentési munka­
iatokban ne legyen fönakadás. Úgy Debre­
cenből, mint Püspökladányból segélyvonalo­
kat kért s addig is négy szoboszlói orvos 
dr. Molnár, dr. Kiss, Kovács Bálint és dr 
Kozma részesítette a betegeket és sebesülteket 
első segélyben. Azután körül belől egy órára 
odaérkezett Debrecenből is a segélyvonal a 
mentőkkel és Derekasy István pályaorvossal. 
Csakhamar felkutatták az egész romhalmazt 
és aki még megmenthető volt, azon igyekez­
tek segíteni. Ae ügyvéd halála.

Fél kettőre már konstatálták, hogy a 
szerencsétlenségnek két halottja is van. Az
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egyik egy első osztályú utsia volt, elegáns 
ruházatú, úriember külsejű. Valami rettene­
tes helyzetben találták. Az első osztályú ko­
csi kótrét volt görbülve a ránehezedő 
rendkívül nagy tehertől. A kocsi ieisó része 
első osztályú fülkéknek volt berendezve a 
hátsó részt másodosztályú tülkök képezték 
és özeknek csodálatosképpen nem történt 
semmi bajuk amellett, hogy a kocsi eleje és 
berendezése pozdorjává zúzódott. A kocsiból 
az aj ión keresztül egy lenyakazott emberi 
holttest feje látszott ki. Könyüszerrel meg­
lehetett állapítani, hogy a szerencsétlent az 
ajtó valósággal lenyakazta. Nem választotta 
el ugyan fejét, a törzséiül, de a nyakot tel­
jesen összepréselto. Nyilvánvaló, bogy a sze­
rencsétlen a katasztrófa pillanatában az ajtó­
nál állt s érezve az összeütközést, hirtelen 
kiakart ugrani. Do a kinyílott ajtót a követ­
kező feltorlódott kocsi becsapta és következő 
feltorlódott kcc»i becsapta és közzészoritotta 
az illető fejét és a benyomuló ütköző pedig 
összetörte teljesen végtagjait. A kocsi belseje 
rémes látványt nyújtott. Az összetört bár­
sony kereveten piros véifoltak voltak láthatók 
és húscafatok csüngtek rajta.

A mentők csak nagynehezen tudták a 
holttestet kiszabadítani. Kiszállították a pá­
lyaudvarra és ott letették. A ha ottat dr. 
Havay Kovács Bálint Szoboszló városi főor­
vosa vizsgálta meg, hogy nincs e benne élet. 
Amint beletekint a halott arcába, riadtan 
kiáltott fel:

— Rettenetes, hisz ez egyik jó barátom, 
dr. Bakos Ödön nagylaki ügyvéd.

Megnéztek iratait, bőröndjét s konsta­
tálták, bogy tényleg Bakos ügyvéd, ki a ka­
tasztrófa pillanatában szörnyet halt. A leg­
megbízhatóbb verzió szerint az ügyvédnek 
Máramarusban volt valami hivatalos dolga, 
most visszautazott a csanádmegyei Nagy­
lakra. Az első osztályú kocsiba szállott be, 
mely közvetlen a mozdony, illetve a pod- 
gyász kocsi után következett. — Állítólag 
ugyanabban a szakaszban utazott férjével egy 
uriasszony. Az ügyvéd ezzel a hölggyel be­
szélgetett a kocsifolyosóján, mikor egyszerre 
csak irtózatos dörrenés jelzi a katasztrófa 
bekövetkeztét. — Az ügyv( d ösztonszerüíeg 
menekülni akarván, felnyitja az ajtót, de 
vesztére, mert a visszacsapódott nehéz vas- 
ajtó lefejezte. A hölgy a kocsi belsejébe me­
nekült s neki kisebb zuzédásokon kivel nem 
lett egyibb b ja.

A tragikus véget ért ügyvéd holttestét, 
miután az orvosok a halált konsta alták, be­
szállították a szoboszlói halottas házba és a 
szerenc'étlensógről értezitették az elhunyt 
ho.xzótarto óit.

Holttest darabokban.
Legrettenetesebb tragédia Sze­

gedi Ft-renc vouaiftkezőt erte, aki 
a tehervoubtun teljesített szolgála­
tot, ő a katasztrófa második halottja. 
Szegedi Ferenc testét a tói ouyma­
ga ssíigny ira egymásra toluló kocsik 
Vtisnlkatrészei ketté vngtak, féltes­
tet feldobták a iomok legelejébe, 
al lest ét pedig n podgy ász kocsi 
romjai takartuk maguk alá. Holt­
testének azon része, mely a romok 
legtetejében volt, folyton vérzett, 
lassanként csöpögött le a vér a 
romhalmazról, anélkül, hogy a holt­
testhez hozzátudtak volna jutni. A 
szerencsétlen ember holtteste valami 
rettenetes módon el volt csúfítva. 
Fgy-egy kiálló vasszög a csontok­
ról lekapta a húst, bőrt, darabokra 
zúzódott a szerencsétlen lába, keze,

it iá B E 12 C K E

agyveleje pedig a szerkocsira hül­
lőt*, a romok eltakarításánál úgy 
kellett felszedni. A fejéből egy da­
rab koponya a földön hevert.

Ezt az iszonyúan összecsonki- 
tott holttestet, illetve darabjait nem 
is tudták összeszedni, csak keso 
délutánra. Ezeket its a szoboszlói 
halottaskamarába szállították.

jFx aebesültek.

A katasztrófának tiz súlyosabban se­
besül tje van. Ezek közül keltőnek-háromnak 
ábapota oly súlyos, hogy aligha tudják őket 
megmenteni az életnek. Súlyos in megsebe­
sültek

Lavotia Emilné debreceni máv. moz­
donyvezető neje. Gyógyfürdőre akart utazni 
Debrecenből.

Csabán Lásrló debreceni máv. moz­
donyvezető. Szabadságra indult a család­
jával.

Cz&bán Lászlónó a fonti neje.
Czubán 0 ga 8 éves leányuk.
tíauveir Géza újvidéki lakos. — Haza 

akart utazni.
Kovács Antal debreceni lakos.
Kovács Mária, Kovács Antal leánya, 

együtt utaztak.
Meizler Soma Debrecenből.
Péntek Gabor Debrecenből,
Weinreib Mayer Szilagysomlyó.
Könnyebben sebesüllek meg:
Rozenberg Zsigmond Nagykároly,
Faragó Sándor főkalauz, az 1707. sze­

mélyvonat vezeoja,
Nagy Dániel kalauz, a személyvonat 

kezel ja,
Csuka Lajos mozdonyvezető a személy- 

vonatról.
Fapp József jegyvizsgáló főkalauz. — 

Színién a személyvonatnál teljesített szolgá­
latot,

Egei József a tehervonat mozdonyve­
zetője

Ferenczy Józs J iütö, a íehervonat fű­
tője.

Ezek mellett természetesen rengeteg 
nagy azok száma, kik könnyebb sérülés; két 
szenvedlek. Ezek az itt feLoroit sebesüllek, 
kivevő természetesen a személyzetei, egytói- 
egyg hmm dosz ályu utasok voltak.

A seb sül eket még S-obosalón bekö­
tözték és azután hordagyakban elhelyeztek 
őket a debreceni segélyvonalban, mely tassu 
menetben tartott vissza Debieceu f jé. Reg­
gel négy órára érkezett meg Debrecenbe a 
küíönvonat, melyen a s besüiteket hozták 
dr. Durekas-xy István pályaorvos és három 
meniő felügy ele e alatt. — A pá yaudvaron 
három mentő kocsi várta elszállításra a be­
tegeket.

Az állomást ekkora már óriási tömeg 
lepte ei. Mindenfelől lnngos sirás, zokogás 
voit hallható, a sebesültek hozzátartozói zo­
kogtak. Mikor a vonat beérkezett a kocákat 
való ággal megrohanták, mindenki akarta 
Iá ni hozzatartozójat. A rendőrök nem biriak
velük.

— Jaj hol van apám.
— Óit van a tos. vérem, véresen, ereszé­

nek oda, — hangzó t tel minden Oldalról.
Megindító s leiihatatlanul megható je­

lenetek jat.-zódtak le, mikor a sebesültek a 
vasúti kocsikból kivetióK. Szomorú viszont­
látásban volt részé egy pár szerencsétlen 
emb. rnek. A harmatos hús levegőt p dig 
folytonos zokogás, sírás tóhötte be.

Komoly meglelt fé fi .k, kiknek egyéb­
kén1 talán i.e n volt semmi közük a sebesül­
tekhez, sirlak, könnyeztek.

Aztán az állomáson is lassanként el­
csendesedett minden, a sebesült két egytől 
egyig a debreceni közkórhizban helyezték 
m, hol csak nagynthizen Indiák befogadni a 
kórház tulzsufolisága miatt a nagyszámú 
seeesültcket.

A szoborzlói pályaudvaron.

A hajnali vonatokkal valóságos nép­
vándorlás ii dúlt a katasztrófa színhelyére. 
A korán kelok, az éjszakai alakok mind 
egy szálig kimentek, hogy megszemléljek 
a rombolás és pusztulásunk egy olyan képet, 

I meiyct regen nem produkált h vélet'en.

Munkatársunk is kint járt Szoboszlón és 
elmondhatjuk, hogy a pusztulásnak valami 
megdöbbentő panorámája tárult a szemlélő 
elő.

A romok emeletnyi magasságban állnak 
a sínpáron. A palya is erősen megrongáló­
dott. A pályaud'.a on egyébként már vala­
mennyire elült ti pánik, mely teljes félnapon 
át tartotta Jazb =n, izgatottságban, rémületben 
az egész környékét. Az állomás azonban olyan 
pépes, amilyen talán még sohasem volt. 
Óri.si tömeg veszi korül állandóan a vonat­
romokat és izgatottan tárgyalják a katasz­
trófa részleteit. A roncs barom személy és 
négy tehervonatból áll, molyok pozdorjává 
zúzva egymás hátán állanak. Úgy a teher, 
mint a személyvonat mozdonya erősen meg­
rongálódott, de különösen a loirervonató. Ebbe 
a másik mozdony valósággal beleszaladt és 
összekapcsolódtak. A tehermozdony eleje be- 
zuzódott egy jó félméternyire. A mozdonyra 
félig ra van hajolva egy harmadosztályú sze­
mélykocsi, meiynek tetején vau Elfordulva, 
kerekekkel az égnék egy fedett teherkocsi, 
melynek másik oldalát alul egy merőlegesen 
felállított összetört teherkocsi támasztja föl. 
Mindezek tetejében meg egy teherkocsi, 
amelynek a roncsai alul szedték ki Szegedi 
Ferenc hullájának felér.

Az egész romhalmaz a telefon-oszlopok­
nak dőlt, a drótokat hotszu vonalban tönkre­
tette, úgy hogy erro leié emiatt egesz ncpon 
át szünetei, az iutemri.án telefon összeköttetes.

A romhalmaz másik oldalán a személy- 
mozdonyra vannak torlódva a kocsik, a pod- 
gyasz kocsi oldalt felborult, teljesen szétzúzva 
egy I. II. osaiá'ju Maramavossziget—Buda­
pest közvetlen kocsit. A másik felől eobe a 
kocsiba benyomul; egy ütköző egész a tül­
kéig s valószínű, hogy ez okozta az ügyvéd­
nek a halálát is.

Á romok eltakarítása.
A napok eltakarítása egész napon át 

folyt es 75 munkást foglalkoztatott. Huszonöt 
munkást Debrecenből vittek ki reggel külön 
vonaton, a többieket Szobo .zlorol, Püspök­
ladány rol hoztuk. A munkálatokat B.renyi 
fólelugyelő ille ve Hepke Oszkár főmérnök 
vezeti. Debrecen bőt reggel kivinek egy nagy 
emeiő daiui, amelynek segítségével nagy- 
nehezen mégis megbontottak az annyira 
egymásba kapcsolódó.t romokat.

Estére mar alig volt nyoma a katasz­
trófának. a ioigalom egyébként vajmi ke­
veset szenvedőit miatta, mert a vonatok 
bár némi sebességgel, ds md.ak közlekedni 
s tegnap dénől pedig már az összes vonatok 
lentied időben étkeznek Szoboszion ke­
resztül.

Este 5 órára már a telefon póznákat is 
kiszabadítottak s kijavítva a vonalat hat 
ólára inár visszaad.ak a forgalomnak. E-stere 
az üzleivezetőség részéről kint működött 
bizottság is hazaiért.

A váltóőr hibája.
Egy szoboszlói vasutas ember így adta 

elő muukaiáífcuuknak a szerencsétlenség tör­
ténetet :

— A Budapest felől érkezeit tehervonat 
a szoboszloi vasutáhomas keleti részén a 
negyedik vágányon vesztegelt. A Debrecen­
ből érkező rzemely vonatnak ptd g az első 
vagányon kellett voina beérkeznie. Nagy 
József váltóőr a váltót a személyvonat be- 
erkezubo elölt átváhoua, azonban, mint azt 
a vasúti szabályzat eiőirja, nem győződött 
meg uri\ 1, hogy a vanas állal a sínpárok 
az első vágányia helyesen fekszenek-e. 0 
csak a valló lámpáján, az úgynevezett „tar­
osai“ nézte, annak fényét tekintve eleő vá­
gányra mutatott.

Midőn a személyvonat mozdonya a 
váltón áthaladt, Somogyi Lajos terlelugyeló 
ősire vette, hogy a vonat nem az első sza­
bad vágányon, hanem a negyediken robog 
tovább, azon, amelyen alig naivan méteire 
a váltótól, a tehervouat indulásra készen áll.

Somogyi Lajos, amikor ezt látta, ré­
mülten kezdett kiabálni:

— Gyorsan fékezni I — Megállani! — 
kiáltotta szinte önkivületleuül, azonban 
hangja elveszett a vonat dübörgése és zaka­
tolása közepeit. Pár pillanat alatt irtózatos 

I csnttar ás, fütty, kiállás, jajgatás Rikoltás, 
1 sirás, kétségbeesett hangok szálltak a leve"
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göbe és zavarták meg az éjszaka csöndjét, 
^gyaztii're sötét le .t a szoboszlói állomás 
keleti részé. A mozdonyok vörös, nagy lényt 
árasztó lámpái elsötétültek és a két vonat 
ellenkező irányban visszapattant. Megtörtént 
az összeütközés.

FelfüggenzíéBek.
A helyszínre még az éjjeli kü­

lön vonattal odaérkezett a debreceni 
üzlet' ezotősóg részéről Borén,yi Pál 
fő felüt»,y elő és amint a sebesültek­
kel végeztek, azonnal megindította 
a vizsgálatot. Megvizsgálta a kérdé­
ses váltót, melyet úgy ahogy volt 
lezáratott és megállapította, hogy a 
váltóban tényleg hiányzik, illetőleg 
törés miatt nem működik az az 
acélrud, mely a síneket egymáshoz 
zárja, A jelző lámpa, a táré ia azon­
ban rendesen működött és működik. 
Mindazonáltal a váltósőrt és annak 
felettesét a térmestert rendkívül fe­
lelősség terheli azért, mert nem néz­
ték meg, hogy a váltó tényleg át­
váltotta-e a sint. Nagy fokú gondat­
lanságot állapitoit meg a vizsgálat 
is s ezért Berényi főfelügyelő reggel 
Nagy József váltósőrt és Somogyi 
Lajost térmestert állásától azonnal 
felfüggesztette. A vizsgálat további 
folyamán ugyanilyen sorsra jutott

összes kocsikban elaludt, az ablakok csö­
römpölve hulltak ki, a podgyászd arabok az 
utasok fejére estek, a kocsik egymásra tor­
nyosultak.

Jajveszéklós és segítségért kiáltás, ordi- 
tozás hangzott mindenfelől.

Később tudtuk meg, hogy karambol 
történi. Csaknem mindenki megsóiült. Két 
halott van. Dr. Bakos Ödön nagylaki ügy­
véd és fildbirtokoa az egyik és egy Szegedi 
Ferenc nevű fékező, aki az 1758-as teher- 
vonaton teljesített szolgálatot.

Zöld István állomásfelvigyázó, kit
szintén felfüggesztettek.

Heíyasini szemle. Boncolás,
A katasztrófáról azonnal értesítették a 

vizsgálóbirőságot óu az ügv* szscget. Heggel 
hét órakor érkezett meg Szoboszlóra a bűn­
ügyi bizottság, melynek Gáthy B lint kir. 
ügyész, Tó by István vi: sgálóbiró és Petnv- 
házy Boldizsár vizsgálóbíró segéd voltak a 
tagjai. A helys.ini szemle eredményét még 
csak ma foglalják jegyzőkönyvbe, igy az 
még ismeretien. Annyi bizonyos, hogy a 
szemle nagyon sok terhelő körülményt ho­
zott fel a váltós-őr és térmester e len, mit a
következmények is igazoltak.

A királyi ügyész odukünt elrendelte a
boncolást, amit a déli órákban hajtottak
végre Horvá’h törvényszór i és dr. Kovács 
Bálint szoboszlói orvosuk a szörnyet halt 
ügyvéd holttestén. A borcol s megállapította, 
hogy a szerencsétlen emí or halálát az 
okozta, hogy mellkasa egy erős ütés követ­
keztében összorouGsolédott s levegőt nem
bírt fölvenni, igy a szerencséden meg-
fuhdt.

Letartóztatások.
A boncolás után ismét folytatta 

a bizottság a vizsgálatot, melynek 
első eredménye az lett, hogy Gáthy 
Bálint ügyész indítványára Tó by 
vizsgáló bíró Nagy József váltóőr 
és Somogyi Lajos tórinester ellen 
elrendelte az előzetes letartóztatást 
A két gondatlan vasutast egyelőre 
Szoboszión tartották az ottani rend­
őrség fogdájában, de valószínűleg 
már ma délután behozzák őket_ a 
debreceni ügyészséghez és itt előre 
láthatólag elrendelik ellenük gon 
datlanságból okozott emberölés miatt 
a vizsgalattal együtt a vizsgalati 
fogságot.

Egy szemtanú elbeszélone.
A vasulo lévő utasok közül Bodnár 

László, Bardos Ferdinánd és Csúcsai Pál szat­
márnémeti lakosok a következőket mondolt- 
ták el: , .

— Aludtunk, amikor a hajduszoboszloi 
állomásra beérkeztünk. A személyvonat tel­
jes gyorsasággal ment. Egyszerre. óriási 
robajra, lökésre ébredtünk, a világítás az

Hivataíooan !
A Máv. igazgatósága a következő tudó­

sítást adta ki: A budapest—kő ösmezei vo­
naton közlekedő 1707. számú személyvonat 
hétfőn, e hó 6-án ejj 1 11 óra 6 perckor 
Hajdúszoboszló állom -son az 58 számú vo­
nattal összeütközött. Az összeütközés folytán 
az utasok közül dr. Bakos Ödön nagyi.ki 
ügyvéd, a vasúd szeméiyzöt köréből pedig 
Szegedi Ferenc vonatfékező meghalt. Súlyo­
san sóruhek az ma ok közül Lavota Emiinó 
Máv. mozdonyvezető nője, Czabáa László 
mozdonyvezető, ennek neje és Oka nevű 8 
éves leánya. Kovács Autal és leánya, Mois- 
ner Soma, Péntek Gár.or debreceni lakosok, 
Bánrévy Géza újvidéki és Wainrób Mayor 
szdágysomlyói lakosok. A vonatszemélyzet 
közül súlyosan sérültek Csuka L tjos debre­
ceni mozdonyvezető és Pap József vonat­
fékező, jegyvizsgáló. Könnyen sérült az 
utasok közül: Risanberg Zsigmoud nagy- 
károlyi lakos, a vonatszeméíyzet köréből 
pedig: Egyey József debreceni mozdony ve­
zető, Ferencty György debreceni fütő, to-

Egy eebenült a katasz­
trófáról

A kórházba szállított hat beteg közül 
egyedül Petitek Gábor tudott értelmesen be­
szélni. Pánt k elmondta tudósítónknak a ka­
tasztrófa 1 folyását. •

— Hirtelen, mintha földrengés lett volna, 
úgy megrázkódott u kocsi s a másik pi da­
caiban mar rom volt minden. Csattogás, dü­
börgés, irtózatos jajgatás, a sebesültek se­
gély kiáltása töltötte t e a levegőt. A h Iái 
szele suhant át a vonat felett s két áldozat, 
dr. B deos Ö tön é.i Szagedy Ferenc ki is szen­
vedett. Ő, amint eszméletre tért, azonnal csa­
ládja mentéséhez fogott, ami sikerült is.

A sebesültek állapota.

vábbá Faragó Sándor és Nagy Daniel deb­
receni fő xaiauzok. Ö eszesen tehát kutren 
meghaltak, 12 súlyosan ea 5-en könnyen 
megsérültek. A pálya szabaddá tétetvén, a 
vonatok akadálytalanul közlekednek.

Az összeütközést az okozta, hogy a 8. 
számú váltó helytelen állása folytán a sze­
mélyvonat ugyanarra a vágányra járt be, 
amelyen a tehervonat állott. Az összeütkö­
zésben hibás Nagy József és Somogyi Lajos 
váltókezelők a szolgálattól felfüggesztettek 
és a hatóságnak átadattak.

A Máv. kara.
Á rémes szerencsétlenség óriási 

kárral sújtotta az államvasutakat. 
Két mozdony megrongálódott, há­
rom személykocsi 4 teher kocsi 
agyonroncsoíődott, ugv hogy nyers 
anyagban csupán, 30000 korona a 
kár. Ezen összegnél azonban sokkal 
nagyobb az, melyet kártérítés címén 
keli esetleg fizetnie a Mávnak. így 
csupán a szerencsétlenül járt ügy­
véd dr. Bakos Ödön özvegye — 
hir szerint — 260 000 korona kár­
pótlás erejéig pereli a Mávot. Éhez 
jönnek meg a többi sebesültek kár­
pótlásai hozávetőleg mintegy félmil- 
rnillió korona erejeig.

Borzalmas epizódok.
Czabán László debreceni mozdonyvezető 

tegnap szabadságot kapóit, s beteg feleségét 
fürdőre akarta vioni. Boldogan indultak út­
nak tegnap este és Szoboszlói! utólérte őket 
a végzet. Mindketten a mozdony uián csatolt 
harmadik kocsiban, ame y Ilt-ad osztályú volt, 
ültek, s az összeütközés következtében bor­
zalmas sérüléseket szenvedlek.

A közkórház sebészeti p willen jónak 
férfi osztályán fekszik a négy legsulyos i >b 
fái fi bei eg, a női osztályon pádig a kataszt­
rófának a két súlyosan sebesült nőbetegét 
ápolják. A férfi ik a terem közepén felállított 
négy ágyban fekszenek. Legsujosabb ezek 
közül Czaban László mozdonyvezető állapota.
A szerencséden embernek lábát teljesen 
összezúzták a fa, a vasszikmkok olyannyira, 
hogy bal lábát térden felül amputálni kellett.
A műtétet. Bjreocsy dr. végezte még tegnap 
délelőtt. Egész testét, arcát, fejét zuzódások, 
horzsolások okozta sebhelyek borítják. A 
beteg, dacára borzasztó fajdalmainak nyugod­
tan viselkedik, nem panaszkodik.

A mögötte levő ágyb m Péntek Gábor, 
a fittel párizsi iparos fekszik. Jóllehet jobb 
lábán csonttörést szenvedett s jobb oldalán 
zuzódások vannak, az orvosok véleménye 
szerint pár nap alatt elhagyhatja a kórházat 
— teijesen gyógyultan.

Nagyon súlyos betege még a katasz­
trófának Kovács Min ily, aki ugyancsak Pa­
risban van otthon s aki Péntek Gábornak 
sógora. A szegény embernek mellkasa és 
jobb karja van összezúzva. A tegnapot ne­
héz kinc-k közt töltötte el, szótlanul feküdt 
kórágyán. Lélegzern is alig tudott, borzal­
mas nörgés után jutott csak levegőhöz. Az 
orvosok alig bíztak felépülésében s mikor 
sebláza 40 fokra emelkedett, biztosra vették 
halálát. Késő éjjel azonban láza nemcsak 
csökkent, de elmúlt s állapota egyébként is 
annyira jobbra fordult, hogy hörgése meg­
szűnt, lélegzetvétele rendes lett. Éjfél előtt 
egy órával már nyugodtan aludt s az orvo­
sok most biztosra veszik felgyógyulását.

A negyedik férfibeteg Weinréb Mayer 
stilágysoml.yói utazó. Czabán László mellett 
fekszik, nyög, panaszkodik végeszakadatlan. 
Kőzbo-közbe kifárad, alszik, majd felébredve 
újra kezdi keserves nyögését. Sebe: jobb 
kezének két ujja eltörött,

A női osztályon két nagyon súlyos 
beteget kezelnek. Az első Czabán Lászlónak 
a felesége. Borzalmasan összetörve került a 
kórházba. Mint férjénél, úgy nála is ampu­
tálni kellett az egyik lábat; a szerencsétlen­
nek jobb lábát vágták le térden felül. Fér­
jénél azonban jóval súlyosabb az állapota, 
amennyiben súlyos belső sérüléseket is 
szenvedett. Az orvosok teljesen lemondtak
róla. , , , , , ,

Még egy sebesült van a kórházban, 
Lavota Emiinó, aki súlyosabb zuzódasokat 
szenvedőit.

A többi sebesülteket hozzátartozóik la­
kásán ápolják, állapotuk aggodalomra egy­
általában nem ad okot.

Megható két családos debreceni ember 
Kovács Antal és Pernek Gabor tragédiája. 
Mindketten szabók s egy előkelő párisi ez 
Jetben vannak alkalmazva. A műit hetekben 
ház tjöttek családostól szüleik látogatására. 
Kovács apósa gazdálkodó, ló'h Józsefnek 
hívják s a Mester mo* 11. szám alatt lakik. 
Péntek apja csizmadia és ugyancsak a Mes­
ter-utcában van lakása. Ők is abban a kocsi­
ban ültek, a hol Czabánók, folesögestől, gyer­
mekistül. Az összeütközés különösen Kovácsra 
nézve borzalmas. Fólkarcsonttörést, bordatö­
rést és mellhártyarepedést szenvedett.

Ninoa vigyáaatlanaág ?!
Tegnap délben összejött a szeren­
csétlenség helyszínén a hivatalos 
vizsgálat megejtésere kiküldöttbuda­
pesti* bizottság. — E bizottság a 
hajózási főfelügyelőség, az állam­
vasutak igazgatósága, a kereske- 
kedelini nxiuiszterium és a debre- 
beni üzlotvezetősóg egy-egy főtiszt- 
viselőjéből állott. A bizottság állító­
lag a szerencsétlenség okául azt 
állapította meg, hogy fordítva tették 
fel a válíótárosát megelőzőleg a 
váltóra s igy aztán — jóllehet a 
tárcsa jól mutatott, de a váltó éppen 
ellenkezőleg volt beállítva. A sze-
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rencsótlenség okozóit átadta a bi* > 
zottság a hatóságnak. £

Tegnap este Debrecenbe érkez­
tek a bizottság tagjai r ma itten 
folytatják a vizsgálatot. Nevezetesen 
kihallgatják a vasutak személyzetét 
és a sebesülteket.

Haeahozott holttest.
A szerencsétlen véget ért fékező, Sze­

gedi Ferenc holttestét tegnap este hozták 
Debrecenbe, a rendes személyvonatul. — a 
holttest hazahozatalának hírére óriási néptö- 
meg verődött össze az állomáson. A rendet 
Ozory rendőrfogalmazó egy csapat rendőrrel 
tartotta fenn. Ugyancsak 6 és dr. Szalay 
Béla vette át a holttestet, majd pedig hozzá­
tartozóinak Késes-utca 55. számú házába 
szállították. Innen temetik el ma délután. 
Szivtépő jelenetük játszódtak le, ^ mikor az 
özvegyen maradt fiatalasszony férje össze­
roncsolt holttestét viszontlátó.

A másik halottat, dr. Bakos Ödön holt­
testét Nagylakra szállították. •— Az elhunyt 
ügyvéd értéktárgyait a debreceni rendőrség j 
vette át s juttatja el hozzátartozóihoz. — A . 
szörnyet halt ügyvéd 33 éves, gazdag, nős j 
ember volt. Halmiban volt bátyjánál látoga- ] 
tóban. Ez volt az utolsó útja.

Az udvariasa í gnak lett ! 
áldozata.

S'.omoruan érdekes dóig j tat hallunk a 
szörnyet hp.it ügyvédiéi: j

Annak az első osztályú f ükének, mely- S 
ben az elhunyt ügyvéd utazott, volt egy 
másik utassa is, Unger, a debreceni üzlet- 
vezetőség főtisztviselője. A két úriember egy 
fülkében utazott s a kényelmesebb helyet 
dr. Bakos foglalta el. Mikor azonban Ucger 
bejött a fülkébe, 6 udvariasan felállott s 
felkínálta helyét idősebb utitársának.

— Méltóztassék kényelembe helyezkedni 
Budapestig jót lehet aludni.

A főtisztviselő megköszönte a sz : essé 
get, párnát vett elő s pár perc múlva kényel­
mesen feküdt a bársony kanapén. Az ügyvéd 
pedig, — a mint mondta, aludni nem tudott — 
kiáltott a kocsi folyosójára, nem akarta uti- 
társát álmában zavarni.

Közben Szoboszlóra ért a vonat s meg­
történt a katasztrófa.

Unger hogy, hogy nem, sértetlenül ke­
rült ki a vonat alól s tovább folytatta útját.

Ak összeütközött vonat 
Budapesten.

Fővárosi tudósi'ónk jelenti: Kedden a 
keleti pályaudvarra 5 óra 45 perekor kellett 
volna bejönnie az 1707-es számú személy­
vonatnak, de nem érkezett meg. Hét órakor 
a Szegeden tartózkodó határrendőrségi ka­
pitány megkérdezte a budapesti főkapitány­
ságtól, tud-e valamit a szerencsétlenségről 
A keleti pályaudvar főnöke ekkor hivatalos 
értesülést még nem kapott a szerencsétlen­
ségről, mely pedig éjfél előtt történt. Csak 
délelőtt 9 órakor érkezett be az 1707-es 
számú vonat a pátmozdonnyal, az utasok 
azután elmondották, hogy mi történt.

Nyári szünet 
szeptember 22-éigf.

A képviselőh&z ülése.
— Saját tudósítónktól. —

A képviselőhöz ma néhány perces 
ülést tartott, melynek az volt a célja, hogy 
a birtokrendezési javaslatot harmadik olva­
sásban elintézzék. Az ülésnek azonban vá­
ratlan érdekessége volt a Wekerle Sándor 
felszólalása, aki bejelentette, hogy a Hazat 
szeptember 22 óig akarja elnapoltatm. L 
szerint mindössze harmadtól hónapos vaká­
ciót kap a Ház.

Wekerle azonban bejelentéseihez hozzá­
tette, hogy november 22-iko után néhány 
hétig megint nem lesz a Házban érdemleges
ülés’ A Ház kapuit pénteken zárják be, ami­
kor át fogják még venni a főrendiház üze­
netét. . ....

Návay Lajos elnököl az ulösen.
Thoroczkai Miklós gróf jegyző felol­

vassa a műit ülés jegyzőkönyvéi, amelyet 
hozzászólás nélkül hitelesítenek,

A kérvények bemutatása és az előter­
jesztések után elnök jelenti, hogy Beniczky 
Ödön képviselő sürgős interpellációt jelen­
tett be, amit ő az idő előrehaladottságára 
való tekintettel tudomásul vett.

Felkiáltások: Miről szól az interpel­
láció? , „

Elnök: A Párvy püspök ellen megje­
lent cikkről, egyben indítványozta, hogy 
arra a birtokrendezésről szóló törvényjavas­
lat harmadszori olvasása után térjenek rá.

Ezután megszavazzák harmadizori ol­
vasd-b.m a birtokrendezésről rzóló törvény- 
javaslatot.

Elnök: Következik a legközelebbi ülés­
nek ideje és napirendjének^ megállapítása. A 
miniszterelnök ur kíván szólni.

Wekerle Sándor miniszterelnök: Kéri, 
hogy még a héten egyszer tartson ülést, a 
Ház és pedig a főrendiházi üzenetek átvé­
tele végett. Azután napolja el magát a Ház, 
még pedig indítványa szerint szeptember 
22-ig. Kéri ennek elfogadását.

Elnök: Csak annyit kíván ehhez hozzá­
tenni, hogy egyelőre a legközelebbi ülés ide­
jére tesz előterjesztést. Javasolia, hogy a 
képviselőház legköze’ebbi ülését pénteken 
tartsa meg.

Ezután rátérnek a sürgős interpellá­
cióra.

Beniczky Ödön a Narodne Novini- 
ben Párvj- Sándor szepesi megyés püspök 
ellen megjelent gyulám cikk miatt interpel­
lálja az igazságügy minisztert, hogy ezek a 
nemzetiségi izgatások, amelyek a magyar 
püspök ellen irányulnak, megtorlásba része­
süljenek. Hajlandó-e ezeknek a legszigorúbb 
intézkedésekkel gátat vetni.

Günther Antal igazságügyminiszter: 
i Ebben„uz ügyben bírói eljárás van folyamat­

ban. Ő a hatásköri kérdésekben szigorú s 
I igy a jelen esetre vonatkozólag nem n-.ilat- 
\ kozik. A nemzetiségi izgatások megszünte- 
! tésére általánosságban tett felszólításokra 

kijelenti, hogy azok ellen mindig a legna­
gyobb erővel küzdött s a bűnösöket kivétel 
nélkül szigorúan büntette. A kérdésekre a 
jelen esetben sem adhat más feleletet. Kéri, 
hogy válaszát a Ház vegye tudomásul.

A Hóz a miniszter nyilatkozatát tudo­
másul vette.

Az ülés ezzel fél tizenkét órakor 
véget ért.

Rendkívüli egyházkerület! köz­
gyűlés.

Előkészületek a püspőkválasztási a. 
Mikor lesz a választás.

(Saját tudósítónktól.) A tiszántúli re­
formál us egyházkerület tegnap tartotta rend­
kívüli közgyűlését a püspök választás dolgá­
ban. A közgyűlésien egyházi részről Dávid- 
házy János esperes, világi részről gróf De- 
genfeid József főgondnok elnökölt. A köz­
gyűlés meglehetősen nepas volt, azon az egy­
házi előkelőségek közül többen jelentek meg. 
Mint rendosen, ez alkalommal is jelen volt 
gróf Tisza István.

Dávidkázy János esperes imája után 
gróf D égen fűid József elnöki megnyitójában 
meleg hangon parentálta el Kiss Áront. In­
dítványozza, hogy a kerületi közgyü.és a csa­
ládnak, illetve az özvegynek küldjön részvét- 
nyiiatkozatot. Ebes hozzájárult a közgyűlés, 
valamint a püspök özvegyének megszavazta 
a halotti negyedet, vagyis szeptember 30-ig 
kiadja a teljes püspöki fizetést azután pedig 
évi 1000 korona kegydijat ad.

Ezután Diesőfi J zsef főjegyző falolvasta 
azt a rés/.vóttáviratot, melyet a király a 
kabinetiroda utján küldött. Őfelségének 
külön feliratban fogja az egyhizkerület meg­
köszönni a részvótnyilatkozaíot.

Majd D eg a r. fold József terjesztette elő, 
hogy miiy intézkedéseket kell tenni a püs­
pökválasztásra vonatkozólag. Indítványozza, 
hogy a szavazatok beküldésének határidejét 
augusztus 15-ikébf-n állapítsák meg. Ehhez 
hozzájárulnak úgy, hogy a presbytóriumi 
szavazatokat az esperes utján a jegyzőkönyv 
kíséretében a tőgondnokhoz kell küldeni 
augusztus 15-ig.

Itt Lubv Géza azt indítványozta, hogy 
uj szavazatbontó küldöttséget válasszanak. 
Ezt el is határozták és a megválasztott kül­
döttséget megbízták azzal, hogy ha az első 
választásnak nem lenne meg az eredménye, 
uj választást tűzzön ki, de úgy, hogy az uj 
püspök beiktatása még az őszi kerületi gyű­
lésen megtörténjen.

Ezzel az ülés véget ért.

Értekezlet a püspök 
választás ügyében.

Az egyházkerületi gyűlés bevógezte 
után az egyházkerüleá gyűlésnek Dicsői! 
József megválasztását óhajtó és munkáló 
tagj ;i bizalmas értekezletre gyűltek össze az 
eg) ház tanácstermében.

E nép: s értekezleten elsőbben is meg­
beszélték és tud imáéul vélték az ügy érde­
kében idáig történteket. Ezt követve a vá­
lasztás vezetésére, ügyeinek intézésére vidéki 
és helybeli tagokból bizottságot alakítót ak. 
Majd megállapodtuk, hogy egyházkerüle­
tünkben a lelkész, főgonduok, gondnok és 
pre-byter urakhoz felírást bocsátanak ki. A 
felhívás szövegét részletesen megvitatták s 
megállapították úgy amint azt \ alább kö­
zöljük.

Végre előterjesztetett azon tamadas, 
melyet a „Debreceni Protestáns Lap“ Diesőfi 
József jelöltünk ellen és Biky Károly, Luby 
Géza, Fa!ussy Árpád dr. és Kiss Bertalan 
elten intézőit. Minthogy ,o támadások ellen 
Luby Géza és Falussy Árpád dr. urak a 
„Debreceni Piot&stáns Lap“ szerkesztőjéhez 
nyilatkozatot küldtek be, malyet a „ Debre­
ceni Protestáns Lap“ szerkesztősége ez ideig 
közzé nem tett: ezen indokból az értekezlet
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„„bízta és felhatnim zi-a az általa alakított 
ós fentebb említett bízó tságot, hogy ide 
vonatkozólag a szükségeseket annak idején
tUg> °Megk"ell jegyeznünk azt is, hogy e 
néD03 értekezletnek egy tagja sem volt, aki 

Debreceni Protestáns L ip“ támadásában 
ós "eljárásában meg ne butránkozott volna.

Ezt követve a Dávidházy Janos meg­
választását támogat s gr. Tisza István veze­
tése alatt megjelent egyházkerületi tagokkal 
közös értekezlet tartatott. Ezen értekezleten 
a választás folyamára vonatkozó s nagy 
fontosságú elvi megállapodások történtek.

Végűi az értekezleten isszőba került a „Deb­
receni Protestán Lap“ támadása ós eljárása 
s méltó megjegyzések után felvettetett a kér­
dés- nem jött e el az ideje annak, hogy egy 
uj "debreceni református lap alapittassék
meg?Az általunk jelzett „felhívás“ szövege a 
következő:

Fölhívás
a tiszántúli ref. egyházkerületünkben a mó 
Íven tisztelt lelkész, főgondnok és presbyter 

urakhoz.
Mi, kik a folyamatban levő püspök-vá­

lasztás alkalmával a Dicsői! József egyház- 
kerületi főjegyző megválasztatását óhajtjuk 
éa munkáljuk, azon meggyőződésben va­
gyunk, hogy a püspök-választást magasabb 
szempontból kell néznünk, mely előtt min­
den személyi tekintetnek meg keli hajolni. A 
püspöni szék betöltése ugyanis ma súlyosabb 
kérdés, mint a közelmúltban volt.

Körülbelül másfél évtized óta szemünk 
előtt fejük ki az a gyors átalakulás, amit a 
m?.i civilisatio hoz magával. — A földgömb 
legtávolabbi országaival szomszédokká te t 
bennünket a közlekedés és a sürgöny villám- 
gyorsasága. Hirdették, hogy a nagy ember- 
családot ez testvérekké teszi. Idáig ellenke­
zőt tapasztalunk. A nagy sokasság előtt uj 
világtéjakat, uj vágyakat tárnak fel s ma 
már a hit és a hihetetlenség csaknem szem­
bún állanak egymással. A hite’lenok a Bib­
lia elleni szakadatlan támadásaikkal aláássák 
a hit és erkölcs alapjait. A hitetlenek mű­
velik, hogy a szabadság, mit őseink drágán 
szereztek, egy uj pogányság megalapítására, 
az aranyborjú és az érzékek kultuszára szol­
gál: ők oltják be a sokaságba a fényűzés és 
gyönyörök szóraját; ők tanítják azon jeligét: 
„sem Isten, sem tekintély“; ők tanítják, 
hogy a természeti hajlamok ellenállhatatla­
nok, hogy a kötelesség rabszolgái csak álma- 
dozók, hogy a siker az ügyesebbekó és a 
számadás végén az erő megelőzi a jogot.

Vájjon magába száli-e a társadalom? 
Vajon ami egyházunk vissza tér-e a Bibliá­
hoz? most mikor a sok előítélet és szokás 
szemben áll a Bibliával. P« dig nekünk ma 
sincs más fegyverünk mint a Biblia. — És 
ha Istennek lelke vele van és vele lesi 
egyhazainkkal; akkor olyan püspököt vá­
laszunk, akinek a legerősebb bibliai fegy­
verzete van közlünk. j2i 1st n jóvoltából 
adott is ilyet és ujjal mutat reá Oyan bib­
liai tudást, mint az övé, volt püspökeink kö­
zött is találunk. Azok a püspökeink magyar- 
országi egyetemes református egyházunknak 
erősségéi, méltó dicsekedesei vaiának és azok 
mi is. Kövessük azért a múl; idők tanító 
póldaj át 1

Olyan püspökre van ez idő szerint is 
szükségünk, ki ellenfeleinkkel szemben min­
den jogos fegyverrel felövedezve bátran meg­
áll; ki történelmi jogainkat hőn védelmezi, 
de az elért eredményeket és ezután eléren­
dődet kockára nem teszi és nem veszélyez­
teti; ki a mai válságos társadalmi viszonyok 
közt se nem a Pálé, se nem az Apollósé, se 
nem a Kéfasó: hanem a Krisitusó és a ref. 
anyuszentegyházé.

Mi ilyennek Dicsői! József egyházkor ti­
led főjegyzőnket ismerjük, ki lolkipásztori 
hivatalid u nagy ós fényes debreceni egy­
házban 18 óv óm úgy az igehirdetés, nrn a 
lelki gondozás és közigazgatás terén, kitűnő 
szak képzettséggel ós szónoki tehetséggel es 
lelkiismeretes gondossággal viseli; aki mió a 
őt egyházkerületi főjegyzőnek megvá'asztot- 
luk, tehát az 1905 ik év óta, nemcsak fő­
jegyzői kötelességeit teljesitetto híven, nagy 
tudással ős bölcs előrelátással, hanem a püs­
pöki hivatal teendőit is nagy szorgalommal

ős pontossággal közmegelégedésre intézte, I 
mindazon ügyekben, amelyekre az újabb 
egyházi törvény őt, mint főjegyzőt el is kö­
telezte; ki általában minden kötelességét ala­
pos utánjárás mellett, elvhüsógőnek s meg­
győződésének fenttartásával a-; egyházak ős 
iskolák, lelkészek és tanítók jogosult ős 
igazságos érdekeiuek bű támogatásával, jo­
gaiknak gondos ós megalkuvást nem ismerő 
védelmével terjesztette.

Mindezek alapján az ő püspökké leendő 
megválasztását atyufiságos szeretettel ós tisz 
telette! kérjük és ajánljuk.

Ily célból eresztettük ki ezen felhívást 
Debrecenben, az 1908 ik óv julius hónapjának 
7-ik napján tartott értekezletünkből, azon re­
ménységgel, hogy kiáltó szónk meghallga­
tásra talál.

Dombi Lajos, Marjay Péter, Győry La­
jos, Berey József, Biki Károly esperesek; 
Ganesy Albert, Luby Géza egyházmegyei 
gondnokok; Simouffy Imre debreceni fógond- 
nok és főiskolai gondnok; Balogh Ferenc, 
Kiss Albert, Könyves Tóth Kálmán, Garzó 
Gyula, Thaly Kálmán dr., Mezőssy Bála dr. 
egyházkerületi tanácsbirák; Kallós Tivadar, 
Nagymátó Albert, Vógh Sándor dr., Böször­
ményi Lajos, Uray Géza, Kiss Bertalan egy­
házmegyei képviselők; Bakcsy Gergely, Dóezy 
Gedeon tanárkari képviselők; Farkas Imre 
mezőtúri tanító ós képviselő; Ko/ács József 
polgármester, Vecsey Imre főjegyző. Márton 
Imre, Kocsáv Gábor dr., Varga Lajos dr., 
Juhász Ignác, Ujfalussy József dr., CLobán 
József presbyterek, a debreceni egyház kép­
viselői.

rotvával dühöngő embert bevitték a közkór 
házba.

Ott azonnal ápolás alá vették, de nem 
ért semmit, mert Boozán Ferenc folyton fel” 
szaggatta kötelékeit, inig végre le nem kö­
tözték

Állapota életveszélyes. Aligha éri meg 
a reggelt. Tettének okát nem tudják.

hyqisnájl

Aki az Odolt következetesen mindennap hasz­
nálja, az a tudomány mai állása szerint a 
képzelhető legjobb fog- ós szájápolást gya­

korolja.

j-tirek.
Elmetszette & torkát.

Äki mindenáron meg akar halni.
(Saját tudósítónktól.) Rémes öngyil­

kossági kísérletet követett el tegnap egy 
önmagával is meghasonlott idegzetű ember.

Boozán Ferencnek a Hatvan-utca 2-ik 
szám alatt van fodrászüzlete. Boozán Ferenc 
pár évvel ezelőtt súlyos idegbajba etett, 
melyből nem tudott kigyógyulni. Tegnap 
délelőtt izgatottan viselkedett, alkalmazottai­
val perlekedett, de persze az idegeskedései­
nek nem tulajdonítottak semmi jelentőségét.

Úgy háromnegyed tizenkét óra tájban 
történt, alighanem pillanatnyi elinezavará'oan 
magához vett egy ollót, borotvát, tyúkszem- 
vágót, az üzletében leült egy tükör elé, tor­
kán az ollóval kivágta az ereket, aztán a 
tyukszemvágó késsel megfogta azokat es 
egy éles borotvával nyakát, gégéjét teljesen 
keresztülmetszette, úgy, hogy csaknem le­
esett a feje a törzséről.

Az üzletben Moskovics Lajos és Kul­
csár Imre rievü segédjei ott tartózkodtak, de 
nem vettek észre semmit. A rómtett pilla­
natában lépett be azonban Krámar Józsetnó, 
ki rendőrért kiáltozott és aztán az éles bo-

— Közvetlen telefon Derecske és 
Debrecen kösött. Derecske község és a 
derecske! járás főszolgabírói hivatali azzal a 
kéréssel fordult Bihar vármegyéhez, hogy 
eszközöljék ki a debreceni postaigazgató­
ságnál, hogy Derecske község közvetlen tele­
fon összeköttetést nyerjen Debrecennel, mert 
a község sok tekintetben a vele szomszédos 
városra van utalva s közigazgatási ós köz- 
biztonsági szempontból kívánatos, hogy köz­
vetlen összeköttetése legyen. — A debreceni 
postaigazgatóság most terjesztette fel véle­
ményét s e szerint Derecske legközelebb 
közvetlen telefon összeköttetést kap Debre­
cennel.

— A növényeknek, egyik legfontosabb 
tápanyaga a Káli, amelynek hiánya teljes 
termések elérését lehetetlenné teszi. Különö­
sen sok kálira van szükségük a kapásnövó- 
nyeknek, herefélóknek ós réteknek, úgy az 
árpának és szőlőnek. Különösen szegények 
káliban'a homok ós tőzeg talajok és feltét­
len szükséges azoknak a káli pótlásáról gon­
doskodni, miután azoknál a phosphorsav és 
nitrogénnel való trágyázás semmi körülmé­
nyek közt sem biztosíthatja a lehetőleg leg­
nagyobb termés elérését. A mi viszonyaink 
között leginkább a 40 százalékos káli bír 
jelentőséggel, miután abban a tiszta kálit, 
vagyis a kilő százalékát a kisebb szállítási 
költség miatt legolcsóbban vásárolhatjuk. A 
káli tágyák alkalmazásáról a Káli szindiká­
tus mezőgazdasági tájékoztató irodája Buda­
pest, IX., Üilői-ut 25 sz. (Köztelek) díjtala­
nul ós kötelezettség nélkül nyújt felvilágosí­
tást és érdeklődőknek az erre vonatkozó 
szakmunkákat díjtalanul rendelkezésükre bo­
csátja.

— Iparosok ügyeimébe. Újból érte- 
sittetnek az iparosok, hogy az ipartéstületnél 
alkalmazott Írnok, a segédek és tanoncokról 
a betegsegélyző pénztárhoz benyújtandó be- 
és kijelentő lapokat mindazoknak, kik ezen 
lapokat kitölteni nem tudják, a hozzá fordu­
lók részére, a segédek munkakönyvé, a ta- 
noncok szerződése és egyéb személyes ada­
taik közlése alapján kifogja tölteni. Ipar­
iéi tület.

— Szerencsétlenség az országúton.
Borzalmas szerencsétlenség történt ma dél­
ben a Debrecen éa Hajdúböszörmény közötti 
országúton. Sárkány Petemé józsai lakos sze­
kere az országúton összeütközött Jónás Ist­
ván szekerével. Az összeütközés oly erős volt, 
hogy Sárkány Petemé a kocsiból kiesett ós 
félholtan terült el az országút porában. Azon­
kívül a lovak fejőt összerugdosták, úgy, hogy 
agyrázkódást szenvedett. A súlyosan sérült 
asszonyt beszállították a debreceni közkor- 
házba. Az asszony állapota nagyon válságos.

_Agyonnyomta a hordó. A tegnap
Debrecenben a szerencsétlenségek napjavolt. 
De különösen rosszul ütött ki Dorogi János 
24 éves kocsis legényre, ki gazdája házánál 
tegnap hordókat szállított le a pincébe. Az 
egyik hordó egy vigyázatlan pillanatban a 
fejére zuhant és lapossá nyomta a koponyá­
ját. A közkórházban ápolják. — Életben 
maradásához nincs remény.

— Vasárnap este a Lókody-fóle ven­
déglőből egy értékes csomagomat ismeretlen 
tettes elvitte. Miután Tóth Sándor detektív 
ügyességének köszönhetem azt, hogy meg­
került, ezúton fejezem ki érte köszönetemet, 
Csősz Sándor.

— Öngyilkosság borotvával. Úgy
látszik, ennek az öngyilkossági módnak a 
divatját éljük. Lapunk más helyén emléke­
zünk meg egy olyan esetről, melyben az 
életunt borotvával elmetszette n nyakát s 
most hasonló dolog történt Bagamérban. 
Papp Lajosnó ottani lakosnő egy rossz bo­
rotvával öngyilkossági szándékból elnyiszálta 
a nyakát. A penge nem fogott és ekkor az 
életunt kiszólt a másik szobában tartózkodó
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testvéréhez: Adj e=;y óles kóst, inert ezzel 
nem boldogulok. Természetesen ^ kívánságát 
nem teljesítették, Innern beszállították u 
közkórházba, hol ápolás ajá vették.

— Fiirddző külön sóg figyelmébe. 
Nőikalapokhoz 1, 2, 3, 4, 5 dar«b számára 
alkalmas szép kivitelű óy tartós dobosok 
kaphatók Dávidház.y Kálmán és Társa do­
bozgyárában. Füvószkert-u. 9.

— Posta-dobozok és nöi-ruha szállí­
tására alkalmas mindenféle dob íz kapható 
Dávidházy Kálmán és Társa dobozgyárában. 
Ugyanezek áruaittatnak gyári áron Schwäre 
nővérek dohánytőzdéjóben, Piao-utaea 14. 
szám.

JPénz, szivar és cigaretta 
tárcák, női kézi táskák, kézi bő­
röndök, utazási kellékek és pipere 
cikkek a legolcsóbban beszerez­
hetők Mentze Henrik újdonsá­
gok áruházában Kossuth-utca 4. 
sz. a.

Csarnok.

Sávirat és telefon.
Magszünt a gázgyári sztrájk.

Budapest, julius 7. A gázgyári sztrájk 
ügyében ma délután konferencia volt Boda 
Dezső főkapitánynál, melyen Wekerle Sándor 
miniszterelnök és Günther Antal igazságügy- 
miniszter vetlek részt. Délután 4 órakor kö­
zölte a munkásokkal Jánosé titkár, hogy a 
sztrájk megszűnt. Á munkások erre tömege­
sen jelentkeztek felvételre, de sz igazgatósá­
gok kijelentették, hogy a rombolókat i:em 
alkalmazza vissza s máskülönben is csuk 
600 embert szerződtettek újra.

Elhunyt várnagy.
Máramarossziget, julius 7. Ujfa­

lusi Géza megyei várnagy ma dél­
után tífuszban elhunyt. — A me­
gyeházán több ember fekszik betegen, 
tífuszban.

A berlini pö\
Berlin, julius 7. Eulenburg herceget 

tegnap éjjel jobb féloldali szólhüdés érte. — 
Ezért a tárgyalást folytatni nem lehetett.

Megőrült katona.
Szatmár, julius 7. Erdős János 

közkatona hirtelen megőrült. Fegy­
vert ragadott s eszeveszett módon 
lövöldözni kezdett. — Lefogtok s a 
kórházba vitték, mielőtt kárt tehetett 
volna valakiben.

Bankcgycsüiei
r é savény t A re etsáf?

Debreczen, Piac-utca 72. szám alatt.
Fogla kozik a banküzlet összes 

ágazataival.
Leszámítol váltókat, utalványo­

kat, nyílt tételeket stb.
Törlesztóses vagy kamatozó köl­

csönt nyújt bekebelezés mellett 
földbirtokokra és házakra.

Előleget ad értékpapírokra, 
árukra stb.

Átvesz tőzsdei megbízásokat.
Elfogad betéteket könyvecskékre, 

folyó (eh k) számlára, pénztár­
jegyekre es

Vállalkozik minden egyéb bank­
ügylet kötésére.

Az igazgatóság.

omoruíg
S

A „Debrecen“ eredeti regénye.
Irta: Tomié Eugen. 49

— Akik velem egy akaraton vannak, 
azoknak mellettem kell lenniük, különben 
hogy, törjünk az ellenségre, — szólt Husszein. 
— Ám de föl kell hívni a nemzetet, hadd 
álljon harca készen, ha felhangzik a csata­
kiáltás. Ez Írást egész Boszniában föl kell 
olvasnunk s minden bég, minden kapitány, 
aki nem oszmánli, Írja alá ezt az Írást.

így is történt. Husszein csalivja (Írnok) 
több példányban leírta ezt a preklamációt, 
melyeket Husszein kalauzai (hajdú) szerte 
vittek az ország minden részébe, egyik elv- 
társ bé.;től a másikig, egyik kapiiánytól a 
másiknak, hogy mindegyik aláírásával adta 
tovább a riadót.

Egész Bosznia forrongani és lázadni 
kezdett már. Mindenfelé értekezletet tartottak. 
Mindenütt Husszeint emlegették.

— Most már van vezérünk, — mondták 
a mohamedánok egymás között, — azzal el­
mehetünk Stambulba, keresni az igazi 
császárt.

Morali pasa, a vezir, több ízben jelen­
tette Konstantinánolyba, hogy a bosnyákok 
mozgolódnak. Ám a díván oly gyenge volt, 
hogy még csak nem is ígérhetett neki segít­
séget. Hanem megüzente a vezirnek, hogy 
lesz, ami lesz: meg ne mozduljon a zvorniki 
várból.

Egy nap Husszein bég és Vidaics Ali 
pasa lóra ültek és pár főnyi kísérettel oda­
hagyták Gradácsot, de senki sem tudta merre 
mennek.

Maga Ali sem tudta, hogy hova repül 
a bosnyák sárkány. Délre fordulván, Mag- 
Jajnak tartottak, majd Zsepcsónek, Nranduk- 
nak és Zenicának. Bármerre jártak, mindenek 
szívesen üdvözölték őket és áldották nevüket.

— Szerencsés utat, mi bosnyák sárká­
nyunk, — mondták utánuk azok, akik olvas­
ták a fölhívást az oszmanlik ellen, vagy 
hallottak róla. — A viszontlátásra tavaszig, 
ha Isten úgy adja!

Utasaink elhagyván Buzovacsát, irányt 
változtattak, majd hegyre föl, majd völgynek 
menve. Vadregényes tájon vezetett ütjük. 
Erdők mélyén sebes patakok zúgtak, sas- 
fészkek koronázták a meztelen bérceket. 
Sólymok és ölyvek keringóltek a légben, 
prédát keresve a nyájak közül. Az énekes 
madarak mintha kivesztek volna a ragadozó 
szárnyasok között, sehol sem hallatszott egy 
madárhang sem.

Emberi lény nem mutatkozott itt. Nagy 
néha távolról hatott csupán c vadonba a 
pásztortülök bugása.

— Lásd, testvér az az Oglavak zárda, 
ahol a szent szüzek élnek, az Isten szolgái. 
Több éve már, hogy édesanyám egy nehéz 
betegségéből fölépül, akkor j ári am itt apám­
mal, ki fogadalmat rótt le. Most ón is bú­
csúra jöttem ide, hogy Allah áldja meg 
fegyverünket és adjon szerencsét a bábu­
mban.

A monostor egyik oldalán látni lehetett 
a tűrhet (sirkeretet), a hova a klastrom több 
főnöke volt eltemetve. Ezen sírkövek egyikón 
ült a monostor jelenlegi,feje, olvasóját csúsz­
tatva az ujjal között. Eszrovevón az előkelő 
utasokat, amint a hegynek mentek, eléjük 
sietett és hogy közelükbe ért, mélyen meg­
hajolt. A kolostorfő, mint a többi oglavaki 
szerzetes, fején magas fehér sipkát viselt és 
hosszú kabátot. Ha a klastromot elhagyják, 
a nép közé mennek e szerzetesek és kezük­
ben rendesen anizdrákot tartanak, vagyis 
alabárdot.

Husszein kapitány és Ali pasa leszállót­
ok lovukról és üdvözölték a kolostorfőt. 
Amint ez meghallotta, hogy a bosnyák sár­
kány és fogadott testvére állanak előtte, igen 
megörvendett, mert, sz oglavaki szerzetesek 
elkeseredett ellenzői voltak a szultán újítá­
sainak és az idegen szokásnak, abban a 
Őszemben, hogy ez árt a próféta tiszta val- 
Jásállclk,

(Folyt, köv.)

»II« TÓDIl e ICICI. Mth *«*«*■, VILLANTOD
ro«*öuíQ . nó*-. sói-. rtuTö- ts N/irrtiK&ö 
• iLL«nroi4s naiSdOt m!il«ló ts so»4Í 
NIITÓ *0«d*. «ent* rttvti reá sió 
MiXlULdTTdU HETI SO «ORONdTÓL rELOCBB 

Nxmrn/iitoSRÓL kQlön m#uó ne«T

Á Hagymás Ella tulajdonát képező Nyír- 
ábrányban levő ház mely Tógáié joggal, 
korcsma, vendéglő, füszerüzlettel és mészár­
székkel bír ELADÓ. Az üzletek évente, ki­
mutatható 1500 forint jövedelmet hoznak. 
A házhoz 10 szobás lakás, tartozékaival, 
1000 □ öl kert és istállók vannak. Az egész 
4000 frt örök áron eladó. Értekezhetni

Hagymás Ella
címmel X-T-yir "b’-árvy.

Boroshordókai,
a pincészet feloszlatása miatt elad: 
Gruber Richard u’éda cég, Budafok, 

Sorház-utca 16. és p.:
200 darab 372 — 5 hektoliterig, 400 db 
6%—77«, 250 db 872-20, 30 darab 
30-35 ht-ig, 50 db 60-100 htig, 5 
101—145 hektoliterig. Az árak válasz­

tás szerint.

Az

Ott Károly utóda
cég áruháza

Kossuth-utca (városháza alatt)

PF* feloszlik. "W!
Ruhaszövetek, delinek, szerbvász­
nak, Napernyők, Csipkék, Női gal­
lérok és Övék, férfi ingek és nyak­
kendők és Kézimunka hozzávalók

nagy árleszállítással
lesznek elárusítva.

Sanatogén.
Az összes művelt államokban több 
mint 5000 orvostanár és orvos 
ajánlja, mint a legkiválóbb erősítő 

és felfrisitő szert ——

ErEitsstiUiiiaiiiigti.
Kapható gyógyszertárakban és dro­
gériákban. Képes ismertető füzetet 
ingyen és bérmentve küld Bauer és 

Tsa, Berlin SW. 48. 1265
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Kiadóhivatal: Arany János-utcza 2,czinih politikai napizta,’<«xsf jr«X9T; äKsy^]
rM¥

l-x

1908 július 8

931 1908. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kiv. járásbíróságnak V. 

1071/2—1908. számú vógzóso folytán közhírré 
uuHik miszerint Weisz Herman részére Baku 
András és neje debreceni lakosoktól 344 kor. 
t/ae ennek 1907. évi szeptember ho 1. 
„„„iától számítandó 6"/0 kamatai és az eddig 
összesen 113 kor. 90 fill, perköltség erejéig 
1908 évi április hó 17-en biroilag lefoglalt 
a, 7030 koronára becsült lovak, szekerek, 
ve tógép és egyéb ingóságok 1908. évi Julius 
hó 17-én délután fél 4 órakor kezdetet 
veendő és a Vér völgy melletti tanyán meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen a legtöb­
bet Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mel­
lett, szükség esetén becsáron alul is eltognak 
adatni.

Debreczen, 1908. évi jumus ho 21.
Bódogh Zs.
bírói kiküldött.

DEBRíSZEH, KiSTEKPLOMBIZÁB.
, Szőnyegek, Függönyök,
* Ágy- és asztalterítők,

Bútorszövetek, Viaszos vászon, 
Linoleum 2

^ Óriási raktára ^
ÍwWwwwwW

találmányok és fogalmak
Keresünk folyton jó és szabadalommal védhető 

találmányokat átvenni és értékesíteni azonnali magas 
készpénz fizetéssel vagy nyereségrészesedéssel az 
egész szabadalom tartósága alatt

Találmányok melyek még nem állnak hivatalos 
védelem alatt, általunk eszközöltetnek, illetve meg- 
kerestetnek.

Úgyszintén minden szabadalomjogos és szaba- 
dalommiiszaki ügyekben költségmentesen adunk föl 
világositást.

Ajánlatok intézendők: Patentanwälte Ingenieur 
Krug und Professor Aquilar Basel (Schweiz) Preie- 
stasse 32.

Szabadalmi hivatal találmányok és szabadalmak 
eszközlése és értékesítésére az összes országokban.

A kérdések dupla portóval látandók el.

Elvitathatatlanul a világ legjobb nyers­
olaj-motorja a szabadalmazott

„Ptewa“-féle nyersolajmotor
Magyarországon számos malmokban a legjobb sikerrel 
özemben. Üzemköltség kb. 1—2 fill, 
lőerő es óránként, köszönő levelek.

^. _
Szivógáz- és benzinmotorok, benzinlokomobiilok 
és cséplőszerelvényeket minden nagyságban a 
legjobb minőségben és legmesszebbmenő jótállás 

mellett szállít
Fípn AC R BUDAPEST, Iroda és raktár 
t/ClICo JL>* v., Lipót-körut 15. szám. a 

Árjegyzék és költségvetés ingyen.

KŐSZÉN! KŐSZÉN!

HEVESI GYULA DEBRECZEN
SZÁLLÍT: Osépléshez, gőzekéhez, szeszgyárak, malmok, téglagyárak, 
============ valamint mindenféle iparüzem részére =======

tatai tojás- és tégla brikkettjét, tatai, királdi, sajó- 
kazai, sajószentpéteri, disznóshorváti darabos, 

cséplési és akna szenet.

Tatai brikett porosz szenet.
nál pótolja a V

=------------- Pontos kiszolgáld s.Jutkrvyos éira.k..

Vese- És bólyagbajohál minden vizet felülmúl.
Kellemes, kissé savanykás izü, vasmentesltett szénsavdus.

5®$ rendkívül üdítő asztali víz.
Orvosilag ajánlva. Orvosilag ajánlva.

Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence idült hurutjainál 
hunykő és fövényképződésnél, a légutak és a kiválasztószervek hurutos hanta marnál 
kitűnő hatásúnak bizonyult. - Prospektust kívánatra küld a forráskezeloség .

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdön.

Malat on für ed.
Gyógyhely és tengerfürdő Zalavármegyében.

Posta távírda és telefon helyben. Elsőrangú íürdőintézet. Fürdöldény május 31-től szept. végéig
Tiszta, ózondus, enyhe, ^Szénsava^meieífpezsgöiüfdök^cLww’lz'ren^zeíe^erint!
sok; juhsavo-, tej- es szöiókura. ^““savasmi g P g\ hidegfürdők és uszodák.
Masszázs. Sn ajS Ätk vérszegénység? görvély, gűmökór,
^^TSvtr^-stlriunitos „b~

máj- ós lcP-verMseg, n6^ bajok cs 1 Csarnok, árnyékos sétányok, lombos park,

i személyenként 4 koronátok Vasuk 1 .;Trn Vasút Sezónjegyek 33 VA-os kedvezménnyel, 
hajón 1 óra. Veszprémtől bérkocsin 1/, A fürdőintézet rendelő főorvosa:
ÄyJÄ Ä £ ^édelésck előleg bekmdése mellett,.^!

^ msÄsssrBudapesten. Prospektussal ingyen szolgál

■ ■ ■ ■
■ ■ ■ ■
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ÄPRÖ hirdetések.
DU«: ,0 «óig 40 fillér, minden további ezó 4 fillér, v.a.ag.bb betűkkel »«den ezó 6 fillér. 

Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges levélbélye„ bcktilveü ^ 

rarararaSGSQ Apró hirdetések előre fizetendők. V-S Gli Gö ™ VÍA V)' ||

Levelezés.
Fess barna, fiatal ember szórakozás 

céljából megismerkedni kíván 18—20 éves 
kövér barna leánynyal, kivel nehány kellemes 
órát eltölthetne. Házasság nincs kizárva. Le­
velek „Komoly“ címre e lap kiadóhivatalába 
kéretnek. _

Egy olyan özvegy asszonykát kere­
sek, ki egy csinos, fiatal ember discrót 
barátságát óhajtja. Leveleket kérek „Páris 
éjjele“ jeligére a kiadóba.__________ ____

modern hölgyek vagy özvegyek, kik 
unatkoznak és óhajtanák egy less úri ember 
discrét barátságát Írjanak „Hajnalhasadás“ 
jeligére a kiadóba.

özvegy vagy unatkozó hölgyek isme­
retségét keresem „Hü lovag“ leveleket e lap 
kiadóhivatalába.

El unatkozik ? Hölgyeim forduljanak 
bizalommal „Barna legény“ cimen e lap 
kiadóhivatalába.

Elegáns megjelenésű fiatal ember köny­
velői vagy hivatali állást keres; szives meg­
keresést továbbit a kiadóhivatal „fiatal cmbei 
jeligére. _ ________________________

Balatonhoz, vasúthoz közel, parkírozott 
udvarban, szép kilátással két bútorozott szoba 
mellékhelyiségekkel kiadó. Még egy külön 
bútorozott szoba keresztény családok részére. 
Bővebbet Puky akadémiai tanárnál Keszt­
helyen.

Remek ház óriási telekkel Kossuth-utcán 
eladó. Vételár fele olcsó törlesztéses kölcsön, 
másik fele tisztán jövedelmez 7 százalékot. 
Óim kiadóban.

Angorra macska, igen szép, fajtiszta 
(nőstény) jutányosán eladó. Hock, Arany Já- 
nos-u. 8. ____________

Jó megjelenésű kereskedő segéd, 24 éves, 
ki teljesen jártas a könyvelésben is, állást 
keres, szives megkeresést levél által kér a 
kiadóba „kereskedő segéd“ jeligére.

Ajánlat. Figyelem!
Eladó lakások. Egyik: 2 szoba, előszoba 

két bejárattal, azonnalra. A másik: 1 szoba, 
konyha augusztus 1-rc. Mindkét lakás tarto­
zékokkal teljesen ellátva. Értekezhetni József 
kir. herceg-u. 47.

Hegedű órákat adok koronájával cim a
kiadóba.

Darabos-utca 29. sz, alatt 3 szobás la­
kás augusztus 1-re kiadó, ugyanott 3 szoba 
bútor és konyhaberendezós azonnal eladó.

Kézimunkákat a legegyszerűbbtől a leg­
díszesebb kivitelben készítek. Címem a ki­
adóban.

Boros hordók, használt, eladók Péterfia- 
utca 76. sz.____________________

Vizsgázott gépész azonnali belépésre ál­
landó alkalmazást nyerhet. Trágyagyár Sas- 
utca 3. sz. __________________________

Kerékpár, mely alig használt olcsón el­
adó. Finom „Styria“-gép, szabadon futóval, 
szép nagy kormánnyal, A gép megtekinthető 
délután 12-től fél 2-ig és este 6-tól 8-ig. 
Vendég-utca 17. szám alatt.

Eladó kétszer lefejtett sestakerti fajbor 
Egymalom-utca 4. szám.

Eladó ház Csapó-utcán nagy telekkel. 
Értekezhetni felőle dr. Márton Kálmán ügy­
védi irodájában Piac-utca 42.

Hatvan-utcai kert II. járás 5. szám alatt 
eladó egy uj épület teljes fölszereléssel érte­
kezni lehet a kiadóba.

Koffer-gyáramat áthelyeztem Hatvan-u. 
5. alá (Bignió ház, nagytemplom mellett). Kézi 
és láda kofferek egyenként is kaphatók. Ja­
vítások elfogadtatnak. Markbreit bőröndös.^

Intelligens fess özvegy úri nő sürgősen 
keres társat nehány száz forinttal jő üzlethez. 
Levelek „Társ“ jeligére főpostarestante 
kéretnek.

Eladó szőlő. A nagy Bocskay-kertben 2 
parcella remek fekvésű jó termő szőlőföld 
kedvező fizetési feltételekkel eh.dó. Értekez­
hetni Nap-utca 15.

Kiadó urllakás 4 szoba, előszoba stb. 
augusztus 1-től Davabos-u. 9.

, Világos pince kiadó a Darabos-utca 5. 
sz. Értekezhetni ugyanott az emeleten.

Eladó 2 hegedű kitünően kijátszva mes- 
ntánzat ár 8 frt és 15 frt, cim a kiadóban.

Figyelem!
"Villamos -srillÄfaritiißt,

erőátvitelt, telefonok, villámhárítók, villamos- 
csengők berendezését, javítását, évi jókarban 
tartását úgy helyben, mint vidéken a ltgju- 

tányosabban eszközöl

FÖLDVÁ R 1 L.
debreceni első elektrotechnikai gyár villamos szerelési 
vállalat KOSSUTH-UTCA i. szám. (Az udvarban). 
Villamos felszerelési cikkek, műszerek, kerékpárok és 
alkatrészei legolcsóbb bevásárlási forrása. — Képes ár­
jegyzék ingyen. Telefon: 168. szám. Nálam megrendelt 
villamos villágitás és erőátviteleknél, csatlakozó vezetéket 

is rendezek be.

Kereslet.
Blúz és pongyola varrónők és tanuló 

azonnal felvétetik VVeinmann Dezső és Társa. 
Kistemplom Bazár.

hirdetési iroda
BUDAPEST, IV., „Rőser 
Bazár“-L * (Károly-körut 22.)
helyeztetett át.

1908 Julius 8.

Uj hatásos gyógykezelés. Hírneves orvo­
sok bizonyítványai. Ártalmatlan, gyógy­

szer nélkül.

a legmelegebben ajánlható a 22-ik ki­
adásban megjelent Weiszmann Roman 
rop irat a: idegbajokról és a szélhüdéstől, 
óvatosság és segítség. Díjtalanul kap­
ható Grósz Nagy Ferenc „Arany egy­

szarvú“ gyógyszertárában.

es ili

Varróleányok női ruha varrónőhöz fel­
vétetnek Zugó-u. 6. Fenyőné.

Fémesztergályos tanulónak tisztességes 
fiú felvétetik Füvessy Lajosnál, Simonffy-u. 
15. szám a.

Ifj, Oyfirky Sándor papirkereskedósébe 
egy jó családból való fiú tanulóul fölvétetik.

Dagasztó asszonyok felvétetnek Hatvan­
utca 28. sz. a.

Lakás kerestetik augusztus 1-rc 3 szo­
bás, a főutcától nem messze. Ajánlatok e lap 
kiadóhivatalába kéretnek.

Bútorozott szobát keresek lehetőleg tel­
jes ellátással, elmek kéretnek a kiadóba.

berendezőnek,
lakások, üzletek ős egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben és a legnagyobb szakérte­

lemmel

a Gani-féle Villamossági R. I,
debreceni építésvezetősége

(Piac utca 72. sz.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel 

és költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál.

Yillágitótestek, csillárok és szerelvények das választéka,
Telefon szám: 568. 1063

fehérnemüek, valamint siffonok és paplanlepedó- 
vásznak, virágos és csikós osinvatok, damaszt 
étkező- és azsur kávésteritékek, damaszt-és frottír 

törölközők, törlő-kendők es nankingok, valamint kész női 
fehérnemüek és paplanok a —

legolcsóbb szabott árban.

Női ruha divatvásznakból
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

OSU ÁRUK
nói ritkákra, budai kékfestő voálok, cosmanosi 
savannak, jüdisch foulard, Batist, Atlas, Satin. 
120 cm. széles sima színes francia batistok, 
angol zeürek, szerb vásznak ~~

legolcsóbb szauott árban.

Kész női ruhák és blúzok.
hímzett batistban, vászonban, pengés selyemben

vászon, sülön és tatist női ingek, nadrágok, báli 
köntösök és alsó szoknyák, sima és hímzett tesz 

ágyhuzatok, selyom, lüster és cloth alsó szoknyák, karion, 
kasmír és selyem paplanok, matracok

legolcsóbb szabott árban.

Férfi ingek, lábra valók
hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők és 

divatzsebkendők

Szabó Lajos Fiai
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
Rózsa-utca 1. szám alatt.

Alapittatott 1842. évben.

Nyomatott Debreczen ez. kir. város könyvnyomya-vállalatánál.


